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HOACHUTEJBHASA 3AIIMCKA

Pabouas mporpamma mo anrnuiickomy s3bIKy a7 11 knmacca pazpabotana Ha ocHoBe DenepalbHOTO
rocyJ1apCTBEHHOI0 00pa3oBaTeNbHOTO cTanaapTa, [lpuMepHol mporpaMMbl cpeHETo (ITOJHOTO) 00IIEro
o0Opa3oBaHUsl 110 aHTIHIICKOMY S3bIKY. O0s3aTeIbHbI MUHUMYM COZIEP KaHMs 00pa30BaHus MO
AQHTTIUICKOMY SI3BIKY MPEJCTABIICH B paboueii mporpamme B popme Habopa MpeIMETHBIX TEM,
MOCJICIOBATEIbHOCTD N3yUEHHS KOTOPBIX onpezeicHa aBropamu Y MK (AHnrinuiickuit s3p1k « Rainbow

English» 10, 11 k1. obieo6pazoBarenbHbIx yupexaenuii /O.B.AdanacbeBa u ap.)
MECTO IIPEJIMETA «AHI'JIMACKHWH SI3bIK» B BASUCHOM YUYEBHOM ILVIAHE

®enepanbHbIii 0a3UCHBIN yueOHBIH I1aH A1 00pa3oBaTeIbHBIX yupexaeHuil Poccuiickoit dexepannn
orBoauT 102 yaca 1 00s3aTeNbHOr0 U3y4eHus yueOHoro npeamera «AHriMickuit s3pik» 11 knacce us
pacuera 3 yueOHbIX yaca B Henento. Kanenmapueiii yueOusiii rpagux MBOY Xoamoropckoit COLI

(mpu maTHAHEBHOW paboueii Hepenn) Ha 2022/2023 y4yeOunsbiii rox i anst 11 — ro kimacca cocrasisier 102

gaca.



Conepxxanue

IInanupyemsle pe3ysbTaTsl

1. Illazu ¢ xkapwvepe. (Steps to Your Career.)
Bri6op Oynymieir mpodeccuun. IlpuBnekarenbHbIC
npodeccun Hamux aHEH. COBpEeMEHHBIH PBHIHOK
Tpyaa. JInuHOCTHBIE KadecTBa, HEOOXOAUMBIE IJIs
BBIIIOJIHEHUSI TOW WJIM HMHOM paboThl. BnmsHue
MHEHUSl POJHBIX, Y4WUTeIeH, Ipy3eld Ha BbBIOOp
npodeccun.  T'ocynmapctBeHHOe — oOpa3oBaHHE
BenukoOputanuu. YHUBEPCUTETCKOE

oOpa3zoBaHue. YHUBEpCUTETh BenukoOputanuu u

Poccun. Crenenn OakaiaBpa © = Marucrpa.
«IIpenyHuBepcuTeTCKUit TOII». H3yuenue
AQHIVIMMCKOTO  sA3bIKa. BapuaHTBl  aHIIIMICKOrO

sI3bIKA HAIIUX JTHEH.
2. Illazu x nonumanuro Kyaemypol. (Steps to

Understanding Culture.)

PasnuuHble omnpeneieHuss IOHATUSA  KYJIBTYPBI.
Pa3znooOpaszue KYJIbTYD. JlyxoBHbIE u
MaTepualbHble [EHHOCTU. SI3BIKH, TpaaAWIHH,

065111211/1, BEpPOBaHHUA KaK OTpPAKCHHUC KYJIbTYPHI.

OOuieyenoBevyecke  KyJabTypHblE  LEHHOCTH.

IIepeonenka nenHocreil. Mi3MeHenus B KyJbTypax

Ppa3HbIX HapOoIoOB. DIIeMEHTBI

B3aUMOIIPOHUKHOBCHU Pa3JIMIHBIX

KYJBTYD.
Haubonee u3BectHbie Tpaauuuu BennkoOputanuu

n CIDA. PoccusiHe rnazamu  OpUTAHIIEB,

KYJIbTYPHBIC CTCPCOTUIIBI. KauecTtBa XapakTepa

gyenoBeka.  CHUMBONIMKA  YeTHIpEX  BEAYIIMX
MHUPOBBIX PEIUTHMd  (XPUCTHAHCTBO, WYyJau3M,
ucam, OynIu3m). Bepa B cynb0y,
npenomnpeneneHue, cyesepus. Jlureparypa u

MY3blKa B JKH3HU YCJIOBCKA. I/I306pa3I/ITCHBHOC

uckyccrBo. Kaprtunnusle ranepeu. I3BecTHbIE
poccuiickue 1 3apy0eKHbIe
XyJIO)KHUKHA. TBOpeHHsI apXHUTEKTyphl. M3BeCTHBIE

APXUTCKTOPBI, KOMIIO3UTOPbI, MY3bLIKAHTBI W IIOII-

-peueean Kkomnemenyusa- TOTOBHOCTb U
CIIOCOOHOCTH OCYHICCTBIIATE MCKKYJIBTYPHOC
O6H_[CHI/IC B YUCTBIPEX OCHOBHBIX BUAAX pequofI

JeSITEIbHOCTH (TOBOPEHUH, ayJUPOBAaHUH, YTEHUH,

MIUCHME);
-A3bIK08AA ~ KOMHemeHyus-  TOTOBHOCTH U
CHOCOOHOCTh ~ NPHMEHATh  SI3BIKOBBIC  3HAHUS

(bonernueckue, opdorpaduyeckue, JESKCHUECKHUE,
I‘paMMaTI/I‘-IeCKI/Ie) W HAaBBIKHM OIICPHUPOBAHUA HUMHU
JUTS BBIPQKCHUSI KOMMYHUKATHBHOTO HAMEPCHUS B
COOTBETCTBUU C TeMaMH, chepaMu M CUTYaIHSIMHU
oOmIeHus,  OTpAaOOTAaHHBIMH IS CTapliel
00111600pa30BaTEIHHON IIKOJIBI; BJIAJICHUE HOBBIMU
[0 CPaBHEGHUIO C POJHBIM SI3BIKOM CIIOCOOOM
dopmupoBaHuss U (HOPMYTUPOBAHHS MBICIH Ha
POJIHOM SI3BIKE;

COUUOKYIbMYPHAA KOMREMEHYUs — TOTOBHOCTD

u CIIOCOOHOCTD CBOC

ydJaluuxcs — CTPOUTh
MEXKYJIbTYpHOE OOLIEHME Ha OCHOBE 3HAHUSA
KyIbTYpbl HapoJa CTpPaHbI/CTpaH H3y4aeMoro
MHOCTPAaHHOTO $3bIKa B paMKax TeMm, cdep u
cuTyalmii  oOrieHus,

OTBCYAIOIINX OIIBITY,

MHTEpecaM, IICUXOJOTMYECKMM  OCOOEHHOCTSM
yuammxcs crapmeid mkonsl (10—11  kmaccsr);
TOTOBHOCTh U CIOCOOHOCTH COIOCTABIISATh POAHYIO
KYJIbTYpy M KyJIbTYpPY CTpaHbI/CTpaH H3y4yaeMoro
A3bIKa, BBIACIATH O0Iee U Pa3InYHOE B KYJIbTypax,
OOBSACHATH TH PA3INYMS MPEACTABUTENAM IPYroi
KyIbTYpbl, T. €. OBITb MEIUAaTOPOM KYIBTYD,

YUUTBIBATH COIIMOJIMHI'BUCTHUYCCKUEC q)&KTOpBI

KOMMyHHKaTHBHOﬁ CUTyalluu JJIsd obecnieueHUs
B3aUMOITIOHMMAHUS B ITPOLCCCC O6H.ICHI/I$I;
Komnencamopnaia KomnemeHuus — TOTOBHOCTH

U CIIOCOOHOCTH

yqalmuxcs BBIXOJIUTH nu3

3aTPYAHUTCIILHOT O ITOJIOKCHHUA B mnponecce




3Be3bl. Tearp M KHWHO KaK 3HAaYUMBbIE YacTd
KYJIbTYpHI.

3. Hlazu k 3¢hhpexkmusnon kommynuxayuu. (Steps
to Effective Communication.)

TexHU4ecKuil mporpecc, €ro IOJOKUTEIbHOE H
OTPHULATEIBbHOE BIUSHUE HA KU3Hb YesnoBeka. XX
n XXI

BEKa TEXHOJIOTHUH.

3pa HOBBIX
CoBpeMeHHbIE TOCTHKEHHUS B Pa3IMUHbIX 00JacTsIX
HayKd. DBex HOBBIX BHJOB KOMMYHHUKAILIMM.
Paseurve Hayku M TEXHMKM B HCTOPUYECKOU
nepcnexkTuBe. Benukue n300peTeHust 1 OTKPBITUS
npouuioro. M3BecTHble y4eHbIE W H300pETATENH.
XXI BeK — BEK MIOOAIBHON KOMITBIOTEPU3AIINH.
BinsiHue KOMMBIOTEPHBIX TEXHOJOTHMH HA KU3Hb
yenoBeka. CtuB JIxkoOc — uenoBeK-lerenia Mupa
kommbroTepoB. Anbhpen HobGens. HoOenerckue
naypearbl. Bkiaa poccuiicKUX y4eHBIX B pa3BUTHE
HayyHoro nporpecca. Kooneparus

pPa3IMYHBIX TOCYHApCTB B PEIICHUH HAyYHBIX H
TEXHOJIOTHYECKUX npooieM. [TonbiTKN
MPUOCTAHOBUTH PAa3BUTUE HAYYHOM MBICIH U
rporpecca B OTJI€IbHOM PETUOHE — aMEPUKaHCKHE
smumn  (the Amish). Muatepuer — oauH wu3
OCHOBHBIX UCTOYHUKOB HH(POPMAIH HALTUX THEH.
4. Illazu x oyoyuiemy. (Steps to the Future.)
[Ipouecc rmobGanm3anuu B COBPEMEHHOM MHDE,
yrpo3a IMOTEpU HAIMOHAIBHONM MJIEHTUYHOCTH.
VYrpo3a pacnpocTpaHeHUs] MOHOKYJIBTYPBI BO BCEX
gacTax cBeTa. Mecto poOOTOB M HHBIX
MEXaHUYECKHUX

«IIOMOIITHUKOBY YeJIOBEeKa B OOIIECTBE OymyIero.
VYrpo3sl U OCHOBHBIE TpoOJeMbl B 0OOIIECTBE
Oyayummx mokonenuid. [IyTu pemieHus HaCyIIHBIX
npo0JieM Halllero BeKa, MX BO3MOKHOE BIIMSHUE Ha
DaKThI

JKU3Hb OKOJIEHUH.

MOCJIETYFOIITIX

IIPOHUKHOBCHUSA 9JICMCHTOB KYJbTYPBbI B

MEXKYJIbTYpHOTO  OOIIEHHUS,  CBS3aHHOTO  C
Ne(QUIUTOM SI3BIKOBBIX CPEICTB, CTPAHOBEAUECKUX
3HAHWUH, COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM IIOBEIEHHUS B

O6H.[CCTB€, Pa3JIUIHBIX

chepax

KUBHCACATCIPHOCTH HHOA3BIYHOTI'O COLIMYMA,

ytteﬁno-nomasameﬂbnaﬂ KomnemeHnuun —
T'OTOBHOCTDH u CIIOCOOHOCTH ydamunxcs
OCYHICCTBIIATH ABTOHOMHOC HN3YUCHUC

HHOCTPAHHBIX A3bIKOB, BJIAACHUC YHHUBCPCAIbHBIMU

y‘I€6HBIMI/I YMCHUAMH, CIICHUAJIbBHBIMUA yLIe6HBIMI/I

HaBBIKAMH, criocobamu pueMamMu
CaMOCTOSITEJILHOTO ~ OBJIQJIGHUSI  SI3BIKOM U
KyJIbTYpOH, B TOM 4YHUCJIE C HCIOJIb30BAHUEM

MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

e pa3BHTHE U BOCIIUTAHUE Y IIKOJIbHUKOB
IMOHUMAaHHW BAXKHOCTH U3YUCHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MUPE
Y IOTPEOHOCTH IOJIb30BAThCA UM KaK
CPEIICTBOM OOIICHUS, TO3HAHHSI,
caMOpeaii3ally U COLIMaIbHON
aJanTaly; BOCOUTAHUE KauyeCcTB
rpakJaHWHA, TaTPUOTA; Pa3BUTHE
CTPEMIJICHHA K B3aMMOIIOHUMAaHHIO MCKIY
JIIOJIbMU Pa3HbIX COOOIIECTB, TOJEPAHTHOTO
OTHOILIEHHUSI K TIPOSIBJIICHUSIM HHOU
KYJIbTYpHI.

Pa3Butre 1 BocriuTanue criocoOHOCTH K
CaMOCTOATEIIbHOMY U3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, UCIIOJIb30BAHUIO NHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
JIPYTUX 007acTAX 3HAHUH; INYHOCTHOMY

CaMOOIIPEACIICHUIO YHaIlluXCAd B OTHOIICHHUU UX

Oymymeii npodeccumu.




KYJIbTYPHBIN (OH]T MHBIX Hapo10B. bynyiee

HallUOHAIBHBIX KyIbTyp. OCBOEHHE KOCMUUYECKOTO
MPOCTPAHCTBA, KOOIepalus TOCyAapCTB B AITOM
Bo3unkHOBEHNE n

mpouecce. Pa3sBUTHC

KOCMHUYECKOr0  Typu3Ma. Bo3MOXHBIE TyTH
pa3BUTUS TPaAHCIOPTa, TOPOJOB, OOpa3oBaHUS B
OyayieM. DKOJIOTHYECKUE MPOOJIeMbl OJMKaNTIIIX
net. B3auMoOTHOIICHUST MEXTY JIIOJIbMH B

obmiecTBe OyaymIero, CTUIb KU3HU. MOJOJIEKb U
mup Oyaymero. CTaryc aHTIUHCKOTO S3bIKa B
HaIlM JTHU W oOmectBe Oynymero. Bo3morxHbIe
W3MCHCHHSI JIMYHOCTH 4YeJIOBEKa B 0OIIeCcTBE

Oymymiero.

BJIOK 1 «Steps to Your Careery - «lllacu x

meoeil Kapvepey
Oowaa memamuka o610Ka:

- BBIOOp Tpodheccun;
- o0yuenue B Poccum u 3a pyOexom;
- BeayllHe YHHBEPCHUTETHl BemmkoOpuraHum
u Poccun;
- W3YyYEHHUE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;
- MomnyJsipHble Npodeccui;
- HEoOXOIMMBIE KauyecTBa JUIA Pa3THYHON
po¢ecCHOHATILHOMN 1eATEIbHOCTH;
- MPETBOPEHUE MEYTHI B KU3Hb.
I'pammamuueckaa cmopona peuu:
Passive structure ‘to have something done’
(maccuBHAs CTPYKTYpa «UTO-TO CAETAHOY)
English words ‘neither’, ‘either’ and structures with
them (anrimiickue CiioBa «HU TO, HH JAPYroe; H TO,
U JIPyroe»)
English conjunctions ‘whether’ and ‘if” and how to

use them (aurnuiickue cor3bI)

B pesynbrate u3y4eHus: aHTIIMKACKOTO SI3bIKA Ha
0a30BOM ypOBHE YUEHHK JIOJIKEH:
3HATH/TIOHUMATh:

® 3HAUYCHHEC HOBBIX JICKCHUYCCKUX C€IUHMUII,
CBSI3AaHHBIX C TEMATUKOHU JaHHOI'O dTalia
00y4YeHHsI U COOTBETCTBYIOLIUMHU
CUTyallUsIMU OOILEHUS, B TOM YHCIIE
OHCHOqHOﬁ JICKCHUKH, PCINIMK-KINIIC
PEUEBOTO ATHKETA, OTPAKAFOIINX
0COOEHHOCTH KYJIbTYphI CTPaHbl / CTpaH
U3y4aeMoro s3bIKa;

e 3HaYyeHHE U3YyYEHHBIX I'PAMMATHUYECKUX
SBJICHUH B PaCIIMPEHHOM 00beMe
(BU10BpEMEHHbIE, HETUYHBIE U
HEOIpeIeNIeHHO-INYHbIE (DOPMBI TJIaroa,
(bopMBI YCIIOBHOTO HAKJIIOHEHUS, KOCBEHHAs
pedb(Bompoc), moOyxaeHue u Jip,
COTJIACOBAHUE BPEMEH);

® CTpaHOBEIYECKYIO MH(OpMAIHIO 13
ayTEeHTUYHBIX HCTOYHUKOB, 000TaIIAIOIIYI0

COHI/IaHBHblﬁ OIIBIT IIKOJIbHUKOB: CBCACHU S




English pronouns ‘nobody’, ‘no one’, ‘none’
(anrmHiicKue HeoNpeIeIeHHBIC MECTOMMEHUS)
Jlexcuueckas cmopona peuu:

English nouns ‘job’, ‘profession’, ‘occupation’,
‘career’(aHrIMiCKUe CYyIIECTBUTENbHbBIE «paboTa,
npodeccus, Kapbepay)

Differentiating between the words ‘either’ and
‘any’, ‘neither’ and ‘none’, ‘nobody’, ‘no one’
(pazmuumst MEXITY HEOMpeeIEHHBIMH
MECTOMMEHHUSIMH )

Phrasal verbs: ‘to call for’, ‘to call in’, ‘to call out’,
‘to call up’ (¢ppa3oBele IIarojsl «rOBOPHUTH
mMyOJIMYHO, IMOCeIaTh KOTro-TO, 4YTO-TO, KpUYaTh,
BCIIOMHHATbY)

Cnosooopa3zoeanue:

The use of suffixes to make words denoting
professions (nasBanus npodeccuii, 00pa3oBaHHBIX
npu nomoInu cypdukcon)

/Jlononnumenshovie TUHZGUCMUYECKUE MEMDBL:
Metaphors and how to use them (mertadopsr u ux
HCIIOJIb30BAHUE)

Text connections (cioBa- cBsA3KH)

The Traffic

Policeman; State Education in the UK; Information

Texcmobl O umenus. Polite
about the universities of Cambridge, Oxford,
Aberdeen, St Andrews University, the universities
of Edinburgh and Glasgow; Choosing English to
Learn; My Own Way; Are Boys Cleverer that
Girls.

Texcmot o0n1s ayouposanus. Different opinions
what people are going to do after leaving school;
The The

interview with Prince Williams; Eton College;

interview with Jennifer Morrison;
Information about some Russian universities; The
interview with a Russian student, studying in the

USA; Various Jobs; TV advertising programmes.

0 CTpaHe / CTpaHaX M3y4yaeMoro si3bIKa, uX
HayKe U KyJIbType, HCTOPUUYECKUX U
COBPEMEHHBIX peausx, 00IIeCTBEHHbIX
JeTeNsX, MECTE B MUPOBOM COOOIIECTBE U
MHUPOBOU KYJIBTYPE, B3AUMOOTHOILLICHHUS C
Halled CTPAHOU, A3BIKOBBIE CPEACTBA U
IIPaBUJIa PEYEBOI0 U HEPEUEBOTO
IIOBEJICHUSI B COOTBETCTBUH €O chepoit
OOIIEHNUS ¥ COLMATBHBIM CTaTyCOM

HapTHepa;

yMeThb B Pa3HbIX BHIAX pe4eBoii 1esiTeJIbHOCTH
6 o0nacmu 2060penun:

ouanozuueckas peub

BecTu Bce Bubl 1MajioroB 1 ©X KOMOMHUPOBATh Ha
OCHOBE pACUIMPEHHONM TEeMaTHKH B PAa3JIMYHbIX
CUTyalUsX OQHUIHAIBHOTO M HEO(ULHATBHOIO
oOlIeHMs,, a TaKKe B CHUTyalUsX, CBS3aHHBIX C
BEIOOpOM Oynymiedd mpodeccun. Y4YacTBOBAaTh B
HOJWIIOraxX, B TOM 4ucie B (opMe JUCKYCCHUH, C
COOJIIOJIEHEM HOPM PEYEBOTO 3TUKETA, MPUHSITHIX
B CTpaHE/CTpaHax U3y4yaeMoro si3bIKa.

VYyacTtBOBaTh B Oecene, 3anpanBaTh
uHpOpMaIHIO U 0OMEHUBATHCA €10, BHICKA3bIBATh U
apryMeHTHPOBATh CBOIO

TOUKY 3peHus,

paccrpaiiuBaTh cobecenHuUKa, YTOUHSIA
WHTEpeCymIyto uHpopmMmamuio, Oparh Ha cels
WHUIIMATHBY B pPa3roBOpPE, BHOCUTH MOSICHEHHUS U
JOTIONTHEHUS, BBIpAXaThb OMOIMHU  PA3TUYHOTO
xapakrepa.

[Ipy yuacTMu B OSTUX BHUJAX JAHAJIOTOB H WX
KOMOWHAIIHSIX

peuiaTtb PAa3JINIHBIC

KOMMYHHMKaTHBHBIE  3aJaud s pealu3aluu
MH(OPMaLIMOHHOH, PETYIATUBHOM, SMOIIMOHATIEHO-
OLICHOYHOM U JTUKETHOM (YHKIMI O0OIIeHus,

COBCPHICHCTBOBATDH KYJIBTYPY PCUYH U BECTU 6CCC,Z[LI




BJIOK 2 «Steps to Understanding Culturey -

«lllacu Kk nonumanuio Kyaiomypul»

Obwan memamuka o610Ka:
- IICHHOCTH M YOCXJICHHUS,
- TpaJMIIMH U 00ObIYawu;
- NPHUHATHIC HOPMBI IOBECHUS B OOILECTBE;
- mpoOJIeMbBl  TOJEPAaHTHOCTHU,  CBOOOIBI,
HE3aBUCUMOCTH;

- JIUTEparypa, My3bIKa, TeaTp, KHHO;

- u300pa3uTeIIbHOE HCKYCCTBO;

- My3€HU U KapTUHHBIE rajJepeu.

Fpammamuuecxa}l CmOpOHa peuu.

Plural forms of nouns (Greek and Latin
borrowings) (MHOKECTBEHHAs dbopma
CYILIECTBUTEIIBHBIX)
Plural forms of some compound nouns
(MHOXECTBEHHAs dhopma COCTaBHBIX
CyI_I_[eCTBI/ITeJIbHBIX)
Possessive case of nouns denoting inanimate
objects (mpuTsKATETBHBIH najiex
CYI_I_ICCTBI/ITCJ'IBHBIX)

Possessive case of nouns denoting a group of
people
Different meanings of the same noun to denote

countable and uncountable objects (pasubie
3HAYCHUA HCUUCIIACMBIX u HEUCUYHNCIIIEMBIX
CYIIIECTBUTEIHHBIX)

Articles used with people’s names (apTukiu c
UMEHAMHU JIIOJICH )

Jlexcuueckaa cmopona peuu:

Phrasal verbs: ‘to speak for’, ‘to speak out’, ‘to

speak up’, ‘to speak to’ (¢pa3zoBbie rIAroJBI

«TOBOPUTD, BbICKA3aTbhCA, TOBOPUTH rpomMue,
MIOTOBOPUTBH»)
Some English collective nouns and their

B COOTBETCTBMM C HOpPMaMu CTPaHbBI/CTpaH
M3Yy4aeMOTO S3bIKA.

MOHONI02UYECKAA PeUb

[Toapo6HO

/ KpaTKO H3JjaraTb IHIPOYHUTAHHOC

(mpociymanHoe, YBHJIEHHOE); J1aBaTh
XapaKTepUCTHKY JHMTEPATypHBIM IEPCOHAXKaM U
UCTOPUYECKHM JIMYHOCTSIM, OIHMCBHIBATH COOBITHS,
u3jaraTh aKThl, BBICKA3bIBATh CBOIO TOUKY 3pCHUS
U ee apryMEHTHPOBaTh, (POPMYyTUpPOBATh BHIBOIHI,
JIaBaTh OLIEHKY ()akTaM / COOBITUSIM COBPEMEHHOM
’KM3HH, COMOCTABJIATH COIMOKYJIBTYPHBIH MOPTPET
CBOCH CTpaHbl M CTpaH H3y4aeMOro s3bIKa,
KOMMEHTHPOBATh CXOACTBA M PA3IAYHSL.

OBnazetb yMEHUSMH NYOJUYHBIX BBICTYIJICHUH,
TAaKUMHU KaK COOOIICHHWE, JOKJIAJ, MPEICTABICHHUE
pe3yJIbTaToB MIPOEKTHO UCCIIEIOBATEIbCKON
NEeSITETbHOCTH, OPHEHTUPOBAHHON Ha OyIylIyro
po(hecCHOHANIBHYIO 1€ATEIbHOCTb.

6 oonacmu ayoupoeanus

[ToHUMaTh TEKCTHI JUIsI AyIUPOBAHUS C Pa3IHYHOU
ryOWHON M TOYHOCTHIO TMPOHUKHOBEHUS B HX
coJ/iep)KaHue (c

ITIOHUMAaHUEM OCHOBHOTI'O

CO}Iep)KaHI/IH, C BI)I60p0‘~IHI>IM IIOHUMAHUCM WU
MOJIHBIM TTOHUMAaHHEM TEKCTa) B 3aBHCHMOCTH OT
KOMMYHHUKATHUBHOW 3a7aud U (YHKIIMOHATHHOTO
CTHJIA TEKCTAa, a TaKXE IIOHHUMAaThb COI[Cp)KaHI/IC
paSJ'II/I‘-IHI)IX aYTGHTI/I‘-IHI)IX ayzu/lo- 1 BUICOTCKCTOB:
- TIOHMMaThb OCHOBHOE€ COJEpP)KaHHE AyIUO- U
BHUJICOTEKCTOB B paMKax  3HAKOMOM
TCMAaTUKHN B O6J'IaCTI/I JINYHBIX I/IHTepeCOB, B
CBSI3aHHOM C

TOM qHUCIIC

Oynymeit
npodeccueii;

- BBIOOpOYHO  MOHUMATh  3HAYUMYH  /

MHTEPECYIONIYIO nH(pOpMaLIHIO u3

AYTCHTUYHBIX ayAnuO- BHUACOMATCPHAIIOB;

- OTHOCHUTCIIbBHO IIOJIHO IMOHHMAThb  pPCYb




combinability (cobuparenbHbIe UMCHA
CYIIECTBUTEIBHBIC)

ﬂononnumeﬂbnbte JIUHZ8UCMUYECKUE MEMDbL.
Some English idioms with colour words in their
structure (aHramiickue HUIAHMOMBI CO  CJIOBAMH,
0003HAYAIOIINMH IIBET)

Some typical English notices and warnings
(HCKOTOpHe THIIMYHBIE aHTJIUHCKUE OOBABICHUS U
IIpENYNPEKICHNA)

Texcmut ons umenusn. \What Is Culture? Traditions
and national holidays in the USA; Human Values;
World religions; Nathaniel Hawthorne; How the
Round Table began; Visual Arts; The Beauty
Remains, the Pain Passes The greatest galleries of
the world ; The interview with Tom Hopkins about
his favourite music; The British composer Henry
Purcell.

Texcmot ons ayouposanus’: English and American
traditions; Some American festivals; The interview
with Benjamin Osborn; King Arthur and Camelot;
Olga’s visit to the Tate Gallery; Some Russian
composers and their music; Michael Jackson and

pop music; Sir Christopher Wren.

BJIOK 3 «Steps to Effective Communicationy -

«lllazu K 3¢ppekmuenoit KOMMyHuUKayuu»

Obwan memamuka 610Ka:
- TEXHUYECKHH MPOTPECC — «3a» U «IIPOTUBY;
- HOBasT TEXHOJOTHUYCCKast peBOJ'IIOIII/IH nu
CpeICcTBa MaccoBOM MH(OpMAIINH;
- BEJIMKHE U300pETeHUs U OTKPBITUS,
- N3MCHCHUSA B XHU3HU HIOHefI, CBA3AaHHBIC C
pa3BI/ITI/IeM HaYKI/I N TCXHHUKU,
- BEK KOMMYHUKAIIHH.
TI'pammamuueckan cmopona peuu:

English adverbs and their functions (mapeuns u ux

HOCHUTEJIEW U3y4aeMOro

s3plka B HauWOoliee  THUIMYHBIX  CHTYaIHSIX
MOBCEIHEBHOT'O OOIICHHUS.
[Ipu sTOM:
- MPEABOCXUIIATH COJEPKaHUE ayJUOTEKCTa
0 HAayaly COOOWIEHUS U  BBIICTATH
npo6iieMy, TeMy, OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTa;
- BbIOMpaTh T[1aBHBIE (AaKTBI, OMYCKAaTh
BTOPOCTETICHHBIE, BBIWICHITh apTyMEHTHI B
COOTBETCTBUU C IMOCTABJICHHBIM BOTIPOCOM /
po0IeMOii;
- 0000mare

COACPIKAINYIOCA B TCKCTC

nH(pOpMaLMIO, BbIpaXKaTb CBOE OTHOILIEHUE

K HCH;
- BBIOOPDOYHO  MOHMMATh  HEOOXOAUMYIO
nHpopmaIuio B COOOLIEHUAX

NParMaTu4eckoro xapakrepa (0ObsBICHUS,
IIPOrHO3 MOroJbl U T. JI.) C ONOPOH Ha

SA3BIKOBYIO IOTraKy, KOHTCKCT,

-  HUTrHOPHUPOBATHb HE3HAKOMBII SI3LIKOBOM
MaTrepuall, HeCYH_[eCTBCHHHﬁ JJIA
IIOHHUMAaHMHA.

6 obnacmu umenus

YuraTh W TOHUMATh (C PA3IUYHON CTEMEHBIO
TOYHOCTH, TJIYyOMHBI M TIOJHOTHI) AyTEHTHUYHBIE
TEKCTbl PA3JIMYHBIX (YHKIMOHAIBHBIX CTUJICH:
Hay4HO-TIOMYJISIPHBIX, NyOIUIIMCTUYECKUX,
XYyJ0KECTBEHHBIX, MIPAarMaTU4ECKUX, B TOM YHCIIE
CBS3aHHBIX ¢ Oyaymied  mpodeccuoHaTIbHON
JIEATEIbHOCTBIO, C WCIIOJNIB30BAHUEM Pa3IMYHBIX
CTpaTeruil/BUA0B YTCHHUSL:

O3HaKomumenvbHoe YmeHue — C LCIIbI0 ITIOHUMaHUA

OCHOBHOTO COZI€p’KaHUsl COOOLIeHUH, 0030poB,
WHTEPBBIO,  PEMOpTa)Xei, Ta3eTHbIX  CTaTel,
nyOnuKanuil  Hay4yHO-TIONMYJSPHOTO  XapakTepa,

OTPBIBKOB U3 HpOI/IBBC,[[eHI/Iﬁ Xy,[IO)KGCTBGHHOfI




ynKLmm)
Formation of adverbs (o6pa3oBanue Hapeuwnit)
Degrees of comparison of adverbs, regular and
irregular forms (crenenu cpaBHEHHUS HapeUHii)

Two equivalent forms of certain adverbs (nBe
SKBUBAJICHTHBIX ()OPMBI ONIPEICIICHHBIX HAPEUHA)
Adverbs with suffix ‘-ly’(mapeuns ¢ cybdukcom -
ly’)

Differentiation of meanings

Jlexcuueckas cmopona peuu:

Confusable words ‘thing” and ‘stuff’ (cmosa,
0003HAYAIOIINE «BEII[b, BEIIECTBOY)

Confusable words ‘to rent’, ‘to hire’, ‘to employ’
(cnoa, 0003HavaroIme «ynoTpeOIIsTh,
HCII0JIb30BATh, IPUMEHSITH))

Confusable words ‘scientist’ and ‘scholar’(ci0Ba,
0003HAYAIOIINE KYUYCHBIH, CTHIICHIUATY)
Confusable words ‘to sink’ and ‘to drown’(cioBa,
0003HAYAIOIINE KTOHYTb, TIOTPYKATHCS)

Adverb  “‘badly’

(I/ICHOJ'IBSOBaHI/IC

used in two meanings

HapcHuus «I1IJI0X0» B

ABYX
3HAYCHHSIX )

Phrasal verbs ‘to pick on’, ‘to pick out’, ‘to pick
up’ (dpa3oBble IIIarobl «IPUANPATHCS, BEIOUPATH,
HOJHUMATb, BEIYUUTh, 320paTh»)

Some information on English numbers (aekotopas
nH(popmanysg 00 aHTTUHCKUX HHudpax)
ﬂonommmeﬂbnbte JIUHZ26UCIMUYEeCKUEe membl:
Some facts about synonymy, why we need and use
synonyms (HekoTopbie (akThl O CHHOHHMAaX)

How to break in the conversation politely (xak
npepBaTh Oeceay BEKIIUBO)

Texcmot onn umenusn:. How It Began (by Bill
Bryson); She Stole My Identity; Steve Jobs’
Speech; Alfred Nobel Will;

The Amish People; Mass Media Today; Creating a

Great Rediscovery;

JTUTEPATYPHI;

uzyyaiowjee umeHue — C 1LEIbI0 IOJHOTO
MOHUMAaHHUS uH(bopMauu parMaTH4eCKUX
TEKCTOB,  MyOJUKAalMi  Hay4HO-TOIYJISIPHOTO
Xapakrepa, OTPBIBKOB u3 IIPOU3BENECHUN
XYI0KECTBEHHOU JIUTEPATYPhI;
npocmomposoelnouckosoe umenue — C UCIBIO

W3BJICUCHUS] HEOOXOIMMOM/MCKOMON HH(pOpMaIIUN

M3 TEKCTa CTAaThU WM HECKOJBKUX CTaTel U3 ra3crT,

JKYpHAJIOB, HMHTEPHET-CATOB, MPOCIEKTOB IS
JIAJIbHEMIIIEr0  HCMOJIb30BaHWS B IIpoIecce
OoOIlleHHsT WM 1O HOATOTOBKH  JOKJIaza,

COOOIIEHUS, TPOCKTHOTO 3aJaHusI.
CoBepIIeHCTBOBATh M pa3BUBaTh CHOPMUPOBAHHEIE
Ha MPEIbIIYIINX dTalax yMEHHUS:
Heo0XO0aUMBIE

- BBIIEIATH (bakThl/CBEICHMUS,

OTZEIATH OCHOBHYIO UHPOPMALINIO oT

BTOPOCTEIICHHOW, OINpPENENATh BPEMEHHYIO H
IIPUYMHHO-CJIEICTBEHHYIO B3aWMOCBS3b COOBITHI,

IIPOrHO3UPOBATH paSBI/ITI/IC/pCSyTIBTaT n3j1ara€MbIx

(bakToOB/COOBITHIA, 000011aTh ONHCHIBAEMbIE
(aKThl/sIBICHUS, I€TIaTh BHIBOIBI;
- OIpenensTh 3aMbICeI aBTOpa, OICHUBATH

Ba)XHOCTB/HOBU3HY/JJOCTOBEPHOCTh MH(pOpPMAIIHH,
MIOHUMaTh CMBICI TEKCTa U €ro MnpoOIeMaTHKY,
UCTIOJNB3Ys DJIEMEHTHI aHAJIN3a TeKCTa;

- OTOMpAaTh 3HAYUMYIO UHPOPMAIUIO B TEKCTE/psjie
TEKCTOB M3 Pa3IMYHbIX MCTOUHUKOB, B TOM YHCIIE
ANIEKTPOHHBIX, U1 pelIeHHus 3ajad IMPOEKTHO-
HCCIIEJ0BATEIIBCKOM NeSITeTbHOCTH, npu
HOATOTOBKE JOKJIa/a, COOOIICHHUS.

6 001acmuU RUCLMEHHOU peyu

OBnazieTb HOBBIMM YMEHUSMU MMHUCbMEHHOHN peyu:

- TUCATh JIMYHBIE U JICJIOBBIC MUCHMA,

- coo01aTh cBefieHus o cede B popme, IPUHATOH B
CTpaHe

HU3y4acMOro SA3bIKa




Video Game.

Texcmut ona ayouposanusn. Albert Einstein’s
biography; Planets of the solar system; The
interview with Mike Gibson; The talk of two
friends about the Nobel Prizes; Description of
different inventions; Two girls discussing the film
The talk

between two people about different kinds of British

“Titanic”; World-famous scientists;
newspapers; The interview with Kate Winslow and
her attitude to nuclear power stations.

BJIOK 4 «Steps to the Futurey» - «lllazu k
oyoywemy»

Oowaa memamuka o610Ka:

- 1poOJeMBbI II00ATN3alINH;

- HanmuoHaJIbHas UIACHTUYHOCTD,

- Oyayuiee IJIaHETHI;

- 3emus u e€ HaceJIeHUE,

- mpo0JIeMbl HICKYCCTBEHHOTO MHTEILICKTA;

- II0aM " ux nH(pOpMaLIMOHHO-

TEXHOJOTMYECKUE CO3/IaHMS;

- S3BIK OYAYIIUX ITOKOJICHHH.
I'pammamuueckan cmopona peuu:
Infinitive  forms opposed to -ing forms
(neonpenenenHbie  GopMbl TPOTUB -iNG  dopM-
repPyH/UEB)
The structures with the verb ‘to suggest’
(CTpYKTYpBI C TJIaroJioM «COBETOBATHY)
Complex object. Revision (cioxHoe npemioxeHne
- IOBTOPEHUE)
Subjunctive mood I. Reference to the present and
future (cocmararenbHOe HAaKJIOHEHHE TIEPBOM
CTEIICHH)
Subjunctive mood Il. Reference to the past
(cocmararenpHOE HAaKJIOHEHUE BTOPOM CTETICHU)

The mixed type of sentences with Subjunctive | and

(aBToOUMOTrpadus/pesome, ankera, HopMyIsp);

- MHCaThb BBIMBIIUICHHBIE HCTOPUHU, COOOIICHUS,
JIOKJIA/IbI;

- NMUCBMEHHO O(OPMIIATH PE3YyJIbTAThl MPOEKTHO-
HCCIIEI0BATEIbCKON pabOTHI.

CoBepIIeHCTBOBATh M Pa3BUBATh YMEHUS:

- OIKUCHIBATh COOBITHS/(DAKTHI/SIBJICHHS;

- cooOmaTe/3anpammuBaTh HHHOPMAITHIO;

- BBIpaXaTh COOCTBEHHOE MHEHHE/CYKICHUE B
dbopme acce;

- KpaTKO TepeaaBaTh COACpPKaHUE HECI0XKHOTO
TEKCTa,

- (uKcHpOBaTh HEOOXOMMMYIO WH(MOPMALUIO W3

MIPOYHTAHHOTO/TIPOCITYIIAHHOT O/ YBUIEHHOTO;

- COCTaBIISITH ~ TE3WCHl, Ppa3BEPHYTHIH  IUIAH
BBICTYIUICHHS;
- 0000mare wuHpOpPMAIMIO, MOIYYCHHYIO W3

pa3HbIX MCTOYHMKOB, B TOM 4Hcie Oyaymien
PO ECCHOHAIBHON JESTEIHHOCTH.

6 obonacmu nepeeooa

Pa3BuBaTh yMeHHS NHCBMEHHOIO IepeBojia C
aHIJIMACKOTO  sA3bIKA HAa  PYCCKHM  TEKCTOB
pa3IMYHbIX CTHJIEH, B TOM 4YHCIIE€ CBS3aHHBIX C
Oyay1ieit npodeccuoHaNbHON AESITENFHOCTHIO.
yMeThb ONepupoOBaTh S3bIKOBLIMYU 3HAHUSIMU U
HABBIKAMU

donemuuecxkasa cmopona peuu:

PabGotaTe Ham aneKkBaTHBIM C TOYKH 3pEHUS
NPHUHIIMIA  aNlpPOKCHUMAllMd  MPOU3HOIICHHUEM.
OOpamiath BHUMaHUE Ha CMBICIOBOE JI€JIEHUE
¢pa3pl Ha CHUHTarMmbl, cOOJIIOJIaTh YJapeHue B

CJIOBax H CO6J'IIO,[[3TL

¢pazax,

HHTOHAIIUIO B PA3JIMYHBIX TUIIAX HpC,ZLJIOH(CHI/Iﬁ.

MIPaBUIIBHYIO

JIeKcuueckKkas Cmopona peuu:




Subjunctive Il (cMerraHHbIC THIIBI TPEATIOKEHHUNA C
cocllaraTesIbHbIM HAKJIIOHEHUEM IIEpBOM M BTOPOU
CTEICHH)

Forms of real and unreal conditions (dbopmsr
pEATbHBIX U HEpeaTbHBIX YCIOBUM)

Jlekcuueckasa cmopona peuu:

Some phrases with infinitives and —ing forms
(bpaser ¢ wHDuUHUTEBaMH H —iNg (opmamu-
TepPYHIUSIMH)

Confusable words ‘pay’ and ‘payment’, ‘wage(s)’,

‘salary’, ‘fee’, ‘fares’ (cioBa, 0003HAYaKOIIHE

«1Iara, IJIaTCXK, ronopap, BO3HAIrpaxJaCcHue,

’KaJIOBaHbE»)
Confusable words ‘to get’, ‘to gain’, ‘to
win’(cioBa, 0003HavaroIIne «I0JTy4aTh,
BBIUTPHIBATDHY)

Confusable words ‘to offer’, ‘to suggest’ (cioBa,
0003HAYAIOIIUE «IIPEIAraTh, COBETOBATHY)
ﬂononnumeﬂbuble JIUH2BUCMUYUECKUE MEMDL.
Interpreter’s false friends

English phrases used to speak about the future
(bpas3sr, wcmomp3yemble IS pasroBopa O
Oyaymem)

Texcmut ona umenusn: Aurigae 11; The difference
between humans and machines; Concerns about
Globalization; Out of This World; As the Young
See It; What makes English the global language of
the 21st century; Technological revolution,
computer development and their influence on
future.

Texcmol ona ayouposanus. The interview with
Pallavi and what she would like to change in the
US today; The problems of the modern world that
may threaten the future; Mr Clover and his attitude
to an American expansion ; Two friends are talking

about their view on the future; Five people




speaking about challenges of the modern world;
The interview with an expert in the development of
languages ; Two friends are talking about their

future.







HNOYPOUYHOE TEMATUYECKOE IINTIAHUPOBAHMUE JUIA 11 KITACCA

Inannpyemas daxTrueckas Tema ypoka
Ne i/m nata
Alata (4TO POWIEHO HA YPOKE)
UNIT 1 «Steps to Your Careery - Illazu 6 kapovepe
1. 05.09 Kaprepa. Beibop npodeccun
2. 06.09 CrpykTypa maccuBHoro 3amora to have smth. done
3. 06.09 IIpodeccun. Hazpanus mpodeccuit
" 12.09 CroBoobpa3oBanue: cyhdukcel -€r, -0r, -ist mist oopazoBanus
npodeccuit
5. 13.09 dakTophl, BIMAIONIKE HAa BEIOOD mpodeccuu
6. 13.09 BxonHas koHTpoabHas paboTa
7 19.09 Heonpenenennsie Mecroumenus Neither, either u ctpykTypsi ¢
HUMH
8. 20.09 Cucrema o6pasosanus B Coeauaennom Koponesctse. [loHsTre
«a gap year»
9. 20.09 Coto3br Whether u if, ocobennoctu ynorpebiaenus
10. 26.09 WzBecturie yauBepcutetsl CoequnenHoro Koponercta
11. 27.09 Heomnpenenennsie Mmecronmerus Nobody, no one, none
12. 27.09 Poccwuiickue yauBepcuteTsl. V3ydeHne HHOCTPaHHBIX SI3BIKOB
OcobennocTr yrnotpebienus MmecTonMenuii either / any,
13. 03.10 .
neither, nobody, no one, none
14. 04.10 dpa3zossie raarossl ¢ to call
15. 04.10 [IkoxpHOE O0YUYEeHHE 3a TPAaHUIICH
16. 10.10 MeTadopsl U HX UCTIOIB30BaHHE
17. 11.10 CnoBa-CBSI3KHM B aHTIIMHCKUX MTPEITIOKEHISIX
18. 11.10 PaGora B rocyapcTBEHHOW WM YaCTHOW KOMIIAaHHH
19. 17.10 000011IeH1E JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOr0 MaTepHralia.
20. 18.10 Konrponbhas padora Nel
MHCbMEHHAs 4acTh
1. 18.10 Konrponbhas padora Nel
yCTHas 4acTh
22. 24.10 IIpoexTras pabota Nel «Illaru k TBoel kKapbepe»
23, 2510 [pencrasnenue nmpoekTHO# padoTsl Nel «Illaru k TBoeH
Kapbepe»
24, 25.10 Pa3BuTHE HaBHIKOB ayIUPOBaHUS U YTCHHUS
25. 07.11 Pa3Butne nexcuko-rpaMMaTHYECKUX HAaBBIKOB
26. 08.11 Pa3BuTHE HaBHIKOB MHUCHMEHHOU pedn
UNIT 2 «Steps to Understanding Culture» - Ilazu k nonumanuio Kyasmypot
27. 08.11 [lonatue «xynbTypa»
28. 1411 MHOXeCTBEHHOE YHCIIO CYILIECTBUTENBHBIX (HOBBIE (PAKThI)
29. 15.11 AwmepukaHckue u bpuranckue npa3aHUKA
30. 15.11 Tpaguuuu. [IpuTsaxatenbHbId MaIeK CYIIECTBUTEIbHBIX
31. 21.11 UYenoseueckne EHHOCTH.
32. 2211 HcuncnsemMbie 1 HEUCUUCIIIEMBIE CYIECTBUTEIHHBIC
33. 22.11 Penuruu, cMMBOJIBI, 30aHUS
34. 28.11 Ncuncnsemble 1 HeNCUYHCISIEMBIE CYIIIECTBUTENBHBIE, HOBBIE




(hakThI

35. 29.11 W3BecTHBIC MEHA B aHIVIMHCKOM JTUTEpaType

36. 29.11 dpazossle raaroisi ¢ to speak

37. 05.12 HckyccTBO: KapTHHBI, CKYJIBITYPHI

38. 06.12 M aromebl ¢ Ha3BaHUSIMU LIBETOB

39. 06.12 Camble U3BECTHBIC My3€H U KApPTHHHBIC TalepeH MHIpa

40. 1212 Haamucu Ha npenynpexaeHusx U B 00bsBICHUSAX. APTHKIIH C
UMeHaMH cOOCTBEHHBIMHU

41. 13.12 Mys3bika. Pycckre KOMIO3HTOPBHI.

42. 13.12 [Tonm my3bika

43. 19.12 KyneTypHslii Bua ctapoii Poccun

44, 20.12 000011eHnE TIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKOr0 MaTepHaa.

45, 20.12 Kontponbnas padora Ne2
MIChMEHHAs 9acTh

46. 26,12 KontponbHas padora Ne2
yCTHasl 4acTh

47. 27.12 [IpoextHas pabora No2 «lllaru k MOHUMAaHUIO KYJIBTYPhD»

48, 9712 [IpencraBnenne npoexTHOH padoThl Ne2 «Illaru xk HOHUMaHUO
KYJbTYpbD»

49. 09.01 Pa3BuTHE HABBIKOB ayIUPOBAHUS M YTCHHUS

50. 10.01 Pa3BuTHe neKCHKO-TpaMMaTHYECKUX HABBIKOB

51. 10.01 Pa3BuTHe HaBBIKOB MUCHBMEHHOU peun

UNIT3 « Steps to Effective Communication» - IlTacu k sghhexmuenoit kommynuxauyuu

52. 16.01 PasroBop o HayuHBIX (pakTax

53. 17.01 AHTIHiicKre Hapeyns U uX (QYHKIUN

54. 17.01 WzBectHBIE M300peTaTeny. A.DWHIITEHH

55. 23.01 O6pazoBanue Hapeunii. CTeneHn CpaBHEHUS HAPEUHH

56, 2401 [Tnanetsr CoTHEYHON CUCTEMBI. «3a» U «IIPOTUBY
TEXHOJIOTHYECKOTO TIporpecca

57. 24.01 Hapeuus. Crenenu cpaBHenus. MckimoueHus.

58. 30.01 HoBast TexHONMOTHYECKAST PEBOIIOIHS

59. 31.01 Hogsie dakThl 0 Hapeunsx

60. 3101 Hob6enesckas npemusi. Pycckue maypearst HobeneBckoit
npeMHUU
Paznmuns mexxay cioBamu hire-rent, scientist-scolar, sink-

61. 06.02
drown. Hapeuue badly

62. 07.02 HayuHo-TexHon0rn4eckoe COTpyaJHIYECTBO
®pa3zossie raaroisl ¢ to pick. HekoTopbie GakThl 06

63. 07.02 WCTIOJIB30BAaHUH YHCEIT

64. 13.02 Hossle TexHOMOrNMN

65. 14.02 Anrnuiickue ciHOHUMBI. HekoTopsie GakThl 0 yucnax

66. 14.02 Cpencrsa MmaccoBOd HH(MOPMAIIHH.

67. 20.02 @Dpa3sl A5 BEIPAKEHUS] MHEHHS WK BO3paskeHUsI Ipu Oecerie

68. 21.02 CMU: npecca

69. 21.02 O06001IeHIE JIEKCUKO-TPAMMaTHIECKOTO MaTepraa.

20, 97 02 KontponbsHas pabota Ne3
MUCbMEHHAs 4acTh

71 28.02 KontponbsHas pabota Ne3

YCTHasd 4aCTb




72. 28.02 [IpoexTHas padota Ne3 «Ku3Hb B BeKe KOMMYHUKAIHN
73, 05.03 [Ipencrarnenne nmpoekTHOW paboThl N3 «JKu3Hb B Beke
KOMMYHHKAIIUH»
74. 06.03 Pa3BuTHe HaBBIKOB ayIMPOBAaHUS U YTEHUS
75. 06.03 Pa3BuTHe JEKCHKO-IpaMMaTHYCCKUX HABBIKOB
76. 12.03 Pa3BuTHe HABBIKOB IHUCHMEHHOMN peuH
UNIT 4 «Steps to the Future» - Ilazu k 6yoyuiemy
77. 13.03 Pasmbinuienust o Oyayiem
78. 13.03 AHTIHICKAE UIOMBI C HHPUHATHBOM H TePYHIUEM
79. 26.03 TexHonornveckuit mporpecc. Po6oTs1
80. 27.03 YTpo3sl Oyayiero.
81. 27.03 UTo MBI XOTHM U3MEHHTH B MUPE, BOKPYT ceOs
8. 02.04 Paznuuus cios pay- payment-wage-salary-fee. UnpunnTus
MIPOTHUB IepYHIUSL
83. 03.04 I'mobGamm3anms
84. 03.04 Pazmuuust ciioB get-gain-win, to offer-to suggest
85. 09.04 HanmonanbHble KyJIbTYpBI
86. 10.04 Cr0xHO€ JONOJTHEHUE
87. 10.04 Kocmudeckuii Typu3M: JOCTOMHCTBA U HETOCTATKH
88. 16.04 CocnaraTenbHOe HAKJIOHEHHE
89. 17.04 Jlroau IPOTUB MaIIuH
90. 17.04 CocnararenbHOE HAaKJIOHEHHE, HOBBIE (DaKTHI
91. 23.04 SA3bik Oyayiiero. PeueBbie 000pPOTHI AJIs pa3roBopa o OyayIiieM
92. 24.04 CocnararenbHOE HAKIIOHEHHE BTOPOU CTENEHH
93. 24.04 OpvH s3BIK: 32 U IPOTHB
94. 07.05 [IpomexyTouHas aTTecTarys
95, 08.05 KonTponbnas pabora Ne4
MICbMEHHAs 9acTh
9. 08.05 KonTposnbHas pabota Ne4
yCTHas 4acTh
97. 14.05 [IpoexTHas pabota Ne4 «Moé€ Oyayiee - Kak sl €ro BHKY»
98. 15.05 [Ipencrasienue npoekTHOH pa0boThl Ned «Moé Oyaylee - Kak s
€ro BIKY»
99. 15.05 Pa3BuTHE HABHIKOB ayIUPOBaHUS U YTSHHUS
100. 21.05 PasBuTHE 1EKCHKO-TpaMMaTHYECKUX HABBIKOB
101. 22.05 Pa3BuTHE HaBHIKOB MHUCHMEHHOU pedn
102. 22.05 Hrorooe nmoBTOpeHne




CPEJICTBA KOHTPOJIA

B YMK «Rainbow Englishy» 10, 11 kmaccoB maTepuan opranu3oBas B deThipe 0stoka (UNits), kaxaprii u3
KOTOPBIX COJIEPXKHUT ypokH (Steps) u pacrpeesicH mo 4eTBepTsaM. B KoHIle Kax1oro 0Jioka
PEyCMOTPEHA CaMOCTOSTENIbHAS pab0Ta, a TAK)KE BBITIOJIHCHUE YIATUMHUCS KOHTPOJIbHBIX 3aJaHUi
(aymupoBaHue, YTCHUE, JTEKCUKO-TPaMMaTHYSCKUE YIPAKHEHHUS, TUChMO, YCTHAs peub). B oOmeit
CIIOKHOCTHU B K&XKJIOM KJIACCE MPEAYCMOTPEHO YEThIPE CAMOCTOSATEIILHBIX PAOOTHI U YEThIPE
KOHTPOJIbHBIX PabOTHI B TOJI.

3amaHus U1 CaMOCTOSITENIbHBIX U KOHTPOJIBHBIX Pa0OT HAXOATCS HEMOCPEACTBEHHO B yueObHukax 10, 11
KJ1acCOB (B KOHIIE KaI0ro 0sioka). CaMoCTOATEIbHBIC PA0OTHI COCTOST U3 JICKCHKO-TPaMMaTHYECKUX
yIPaXHEHHUH, a KOHTPOJIbHBIE PAOOThI COCTOAT U3 MUCHMEHHOW M YCTHOM YacTH (ayAupOBaHUE, YTCHUE,
JICKCHUKO-TPAaMMAaTHYECKUE YITPAKHCHHUS, ITMCbMO, YCTHAs pedub). Ha BBIOJHEHWE CaMOCTOSTEILHON
pabOThI OTBOJUTCS OJIMH Yac, a Ha BHIMOJIHEHHE BCEX 33JaHUH KOHTPOJIbHOM pabOThI OTBOIUTCS JBA
Jaca.

Kpurtepuu olleHMBaHUS U KIIOYM HaXOmATCS B kKHurax s yuuteias kK YMK «Rainbow Englishy -10, 11

kiaccsl, O.B.AdanacreBa
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«Rainbow English» - Aurnuiickuii si3eik. —M.: [Ipoda, 2016.
3. 0O.B.Adanaceena, 1.B.MuxeeBa, K.M.bapanosa. Knura s yuurens x yaeOHuKy ais 11

kiacca «Rainbow Englishy» - Auramiickuit si3pik. —M.: [Ipoda, 2016.
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JUISI 11 KJTACCA

No ®dopma KOHTPOJIs Bunsl pedeBoit geaTenbHOCTH Jara

/o

IluceMeHHas yacTtb
1 KonTponbhas padota Nel

VYcrHag 4acTh

IluceMeHHas yacTthb
2 KonTponbnast padota Ne2

VYcrHag 4acTh

[TucbmeHHas yacTb
3 Konrtponsnas padora Ne3

YcTHag yacTh

[TucbmeHHas yacTb
4 Konrponsnas padora Ned

VYcrHag 4acTn
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